WELCOME TO OUR PARISH/BIENVENIDOS A NUESTRA PARROQUIA

Parish Collection/Coleccion
Parroquial

Last week Collection  $13.840.00

Mass Intentions/Intenciones
de Misa

Saturday 28th | 8am Kirkegaard & Umali
5pm Josephine Cadiz, Ronaldo Cadiz,
ictor Gorre
pm Ramiro Vera, Carmen Vera

Sunday 29th | 8:30am Roger Gonzalez

10:30am For the People
spm Alelei S. Angare-Molina

Monday 3oth | 8am Josefina Perez, Edgar
Perez, Napolion Colindres

Tuesday 1st | 8am All Souls

Wednesday 2nd | 8am Alejandra Chavez
Thursday 3rd | 8am Alonzo Pinedo
Friday 4th | 8am Carol Raya, Roger

Gonzalez
pm Arturo Sandoval, Carmen Romero
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Two more in 2024:
Sept 28-29

Heart of Jesus marriage SESSIONS IN ENGLISH
Retreat Center ~ encounter {0 " s
DOWWME.ORG.

Santa Ana, CA

Santo Rosario/Holy Rosary

}

iTenga en cuenta que el Rosario se rezara en espanol!

\We pray Tor the Sick e pray Tor our

Oremos por 1os Enfermos

Departed
Oremos por nuestros
Diluntos

- Alicia Luna
-Polo Gustavo Lopez
‘Marta Solis
-Emilia Barragan Uria
-David Luna
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Andrew J. Patubo & Christina Thy Vo
September 28, 2024
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REFLEXIONES | REFLEXIONES

Each Sunday I make at all of the Masses 1 preside at I have prepared an envelop with my
donation to the parish. I have been doing this because I need to make a weekly decision as
to how much I will contribute to the parish. I find my system of preparing the envelopes and
bringing the envelopes over to the Church helps me to be prepared for the celebration of
Mass. Included in this system is checking to make sure the Missal is prepared with the
prayers for Mass, the Lectionary is on the correct page, and the notebook has the
information I will need for any extra things I need to remember for a particular Mass.

I have been saying something each Mass to encourage you to come prepared to contribute.
I know some of you use electronic giving methods. If this is the best way for you to be
consistent in giving, 1 encourage you to continue giving in this manner. Most of all, I
encourage you to find your way of remembering to give each Sunday.

There are a few reasons contributing to the parish is important to me. When every I am
asked "how are you?' I respond with, "blessed.” If I truly believe I am blessed, then how do I
show gratitude to the one who has blessed me? [ have a need to do more than just
recognize I am blessed. Being generous with what 1 am blessed with is a way to show my
gratitude. I try to be generous with my time to meet the needs of others. I am blessed by
having been called to me a priest, so responding to parishioners for sacraments, prayers, and
blessings of objects is a way to show my gratitude to God. 1 dlso need to be generous with
my money.

I contribute to the parish because 1 believe that what we try to do here everyday is to help
others feel the blessing of God and want to be a disciple of Jesus Christ. We, the people of
the parish, to this by our reaching out to others with compassion, just as our Lord Jesus did.
To make this happen, I know we need a space, buildings and staff to assist all parishioners in
sharing in this endeavor. This takes money. I believe in what we are doing as a parish
community, so it is easy for me to give my financial support.

I invite you to develop your own system of preparing for Mass and preparing for your
financial support of the parish

Mensaje del Pastor

Cada domingo que hago en todas las Misas que presido he preparado un sobre con mi donacién a la parroquia. He estado
haciendo esto porque necesito tomar una decision semanal sobre cudnto contribuiré a la parroquia. Considero gue mi sistema
de preparar los sobres y llevarlos a la Iglesia me ayuda a estar preparado para la celebracion de la Misa. En este sistema se
incluye verificar que el Misal esté preparado con las oraciones para la Misa, que el Leccionario esté en marcha. la pagina
correcta, y el cuademo tiene la informacion que necesitaré para cualquier cosa adicional que necesite recordar para una Misa
en particular.

He estado diciendo algo en cada Misa para animarlos a venir preparados para contribuir. Sé que algunos de ustedes utilizan
meétodos de donacion electrénicos. Si esta es la mejor manera de ser constante al dar, le animo a que continte dando de esta
manera. Sobre todo, te animo a que encuentres la manera de recordar dar cada domingo.

Hay algunas razones por las que contribuir a la parroquia es importante para mi. Cuando cada vez que me preguntan “;como
estdas?”, respondo "bendecido”. Si realmente creo que soy bendecido, ¢como le muestro gratitud a quien me ha bendecido?
Necesito hacer mds que simplemente reconocer que soy bendecido. Ser generoso con aquello con lo que tengo la suerte es
una forma de mostrar mi gratitud. Intento ser generoso con mi tiempo para satisfacer las necesidades de los demas. Tengo la
bendicion de haber sido llamado a mi sacerdote, por lo que responder a los feligreses pidiendo sacramentos, oraciones y
bendiciones de objetos es una manera de mostrar mi gratitud a Dios. También necesito ser generoso con mi dinero.
Contribuyo a la parroquia porque creo que lo que intentamos hacer aqui todos los dias es ayudar a otros a sentir la bendicion
de Dios y querer ser discipulos de Jesucristo. Nosotros, la gente de la parroquia, logramos esto acercdndonos a los demds con
compasion, tal como lo hizo nuestro Serior Jesus. Para que esto suceda, sé que necesitamos un espacio, edificios y personal
para ayudar a todos los feligreses a compartir este esfuerzo. Esto requiere dinero. Creo en lo gue estamos haciendo como
comunidad parroquial, por eso es facil para mi dar mi apoyo financiero.

Los invito a desarrollar su propio sistema de preparacion para la Misa y para el apoyo financiero de la parroquia.
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\-\«'eem% Events/'Eventos
Semanales

Sunday/Domingo- September 29th
11am-12:30pm Vietnamese Choir-General & Youth

Monday/Lunes-September 30th
8am Mass

8:30am Rosary English
6:30pm-8pm Legion de Maria
7pm-7:45pm Rosario en Espanol

Tuesday/Martes-October 1st

8am Mass

8:30am Rosary English

6pm-8:30pm Yr2 Faith Formation Parent
QOrientation and Child Orientation
7pm-7:45pm Rosario en Espanol

Wednesday/Miercoles-October 2nd

8am Mass

8:30am Rosary English

6pm-8pm Desafio: Prg. de Oracion y Reflexion
7pm-8pm Pre-Baptismal Class

7pm-8pm YR 1 Confirmation Parent First Session
7pm-7:45pm Rosario en Espanol

Thursday/Jueves-October 3rd

8am Mass

8:30am Rosary English

11:30am Al-Anon

6pm-7pm AA Group

6:30pm—8:15pm Lectio Divina Espanol
7pm-8pm Bible leaming & sharing Vietnamese
7pm-7:45pm Rosario en Espanol

Friday/Viernes-October 4th
8am Mass
8:30am Rosary English

This Friday October 4th 2024, 15 our day of adoration of
the Blessed Sacrament. As always, we invite you to
spend some time in the company of our Lord. Our day
of worship begins after the 8:00 a.m. mass and
continues throughout the day, concluding with the

7:00 p.m. Mass in Spanish.

\

RATIONYOF THE
ED SACRAMENT

Este Viernes Octubre 4, 2024 es nuestro ®ia de

Adoracion al Santisimo Sacramento. Como siempre te
invitamos a pasar un tiempo en compaiia de Nuestro
Senor. Nuestro Pia de Adoracion comienza despues de
la misa de las 8:00am y continua durante todo el dia,
concluyendo con la misa de las
7:00pm cn Espanol.

FEDERATION OF FILIPINO ROSARY GROUPS, INC. ORANGE COUNTY
W,

317 ANNUAL ROSARY RALLY
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Walking with
Midin Need

or

Celebration of the Queen of the Most Holy Rosary
Saturday, October 26, 2024

Christ Our Savior Catholic Parish
2000 W. Alton Avenue, Santa Ana, CA 92704

Main Celebront:

Most Reverend Thanh Thai Nguyen, D.0.

Aunibary Bnhop of the Diocese of Orange
Concelebronts:

Rev. Joseph Robillard, Postor. Christ Our Sowior Cathole Porish

Rev. Juan Caboboy, Spintual Adviser of FFRGOC

Invited Priests of the Diocese of Orange

Event Progrom

< Registration
8450m - Assembly of Porticiponts
9:00om - Living Rosory & Procession
10:15em - Flower Offering [church]
30:30 em - Holy Mass

Owr Lady of Victory §

9am-6pm Exposition of the Holy Eucharist
6pm-7pm Holy Hour

6:30pm-7:30pm YR 1 Confirmation Parent
Meeting ENG

7pm-8:30pm Hispanic Committee

7pm Mass SPA

7pm-7:45pm Rosario en Espanol
7:30pm-8:30pm YR 1 Confirmacion Junta de
Padres SPA

Saturday/Sabado- October 5th
8am-9am Mass
9am-11am SLA OCIA

“...a person cannot communicate with another
person without knowing him. He must be open
for him, see him, and hear him... Communicating
with Christ therefore demands that we gaze on
him, allow him to gaze on us, listen to him, get
to know him.”

- CARDINAL JOSEPH RATZINGER

rcbo.org/revival g

« Reception after the Holy Mass
¢ Attire:

Queen of the Most Moly Rosan

/Barong Tagaiog

* Kindly RSVP by Monday, October 21, 2024
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*** TEXT Chat Agbayani at (949) 939-7883
OR Send an email - chatagbayani@yahoo com

Together, lets pay the last 8% of our building

project cost. Make your 2-year Pledge today for

Christ Our Savior!
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Mission Statement

Christ our Savior Parish welcomes you to discover who you are, know that
you belong to God and find your calling.

La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida para que
descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios y encuentres tu llamado.

Gidio xtr Chuia Kitd Ctiu Thé chéo mimg ban dén dé kham phd bén than,
dé biét minh thudc vé Thién Chua vé rdi nhén ra on goi clia chinh minh.

Mass Schedule /Horario
de misas

Saturday Vigil/Sdbado Vigilia
5:00 p.m. English
7:00 p.m. Spanish

Sunday Masses:

8:30 am. English

10:30 a.m. Espariol
12:00 p.m. ASL Hard of
Hearing

12:30 p.m. Vietnamese
5:00 p.m. English

Daily Masses (English)
8:00 am. - M-Saturday

First Friday of the month/
Primer Viernes de mes
7:00 p.m. Esparfiol

For information/

Para mas informacion
Wedding , Baptism , Funerals or
Annointing call Parish office. Bodas,
Bautizos, Funerales o Uncion liame a la
oficina parroquial.

Cconfessions/Cconfesiones

Saturday | 3:30 pm - 4:30 pm
English and Spanish

Our Clergy/Nuestro Clero

Rev. Joe Robillard -Pastor

Rev. Than-Tai Nguyen-Parochial Vicar
Rev. Rudy Preciado- In Residence
Deacon Tom Concitis

Deacon Louis Gallardo

Deacon Joe Garza

Our Stall ' Nuestro Personal

PARISH DIRECTOR:

LUIS A. RAMIREZ

COORDINATOR FAITH FORMATION:
ROSA RUIZ DE MAYORGA
CONFIRMATION/YOUTH MINISTER:
YAZMIN ABREU

PARISH OFFICE STAFF:

AILEEN BRICENO

CONSUELO SANCHEZ

VICTORIA COLON

SANDRA VENTURA

Exposition ol Blessed
Sacrament, Exposicion del
Sanusimo Sacramento

First Friday of the month after
mass/Primer viernes del mes
despues de misa

8:30 am
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